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Our Lady of Port Richmond  
Regional School

Principal:
Sister Mary Ripp, S.C.C.

School Business Office:
School: (215) 739-1920
Fax: (215) 739-0519

MASSES:
Saturday/Sobota:	 Vigil:	 5:00 PM English/Angielska
Sunday/Niedziela: 		 7:30 AM Polish/Polska
		  9:00 AM English/Angielska
		  10:30 AM Polish/Polska

Holy Days/Uroczystosci, swieta i dni obowiazkowe:
	 Vigil: 	 7:00 PM English/Angielska
		  7:30 AM Polish/Polska
		  9:00 AM English/Angielska
		  7:00 PM Polish/Polska

Weekdays/Msze sw. w ciagu tygodnia:
		  7:30 AM Monday, Tuesday, 		
		  Wednesday– 
		  English/Angielska
		  Thursday, Friday, Saturday–
		  Polish/Polska

First Friday/Pierwszy piatek miesiaca:
		  7:30 AM Polish/Polska
		  9:00 AM English/Angielska
(during school year only/tylko w ciagu roku szkolnego)
		  7:00 PM Polish/Polska
(during school year only/tylko w ciagu roku szkolnego)

CONFESSIONS/SPOWIEDZ:
Weekdays/w tygodniu: 		 7:10 AM
Saturdays/w sobote: 		  4:00 PM
First Friday/pierwszy piatek
		  6:30 PM
(except July and August/z wyjatkiem lipca i sierpnia)

BAPTISMS:
Baptisms will ordinarily take place every Sunday at 11:30 AM. Godparents 
are to be Catholics in good standing. lf the Godparents are not registered 
members of St. Adalbert Parish, they will need a sponsorship letter from the 
parish where they are registered–(Letter of eligibility).

MARRIAGE:
Diocesan rules require that a couple make arrangements for their marriage 
at least six (6) months before the date of the wedding.

MIRACULOUS MEDAL NOVENA:
Every Saturday before 7:30 Mass

EUCHARISTIC ADORATION–HOLY HOUR:
Adoration of the Blessed Sacrament takes place every Thursday after  
7:30 AM Mass to 9:00 AM. At this time we will have Benediction.

CHRZEST SW.:
Chrzest sw. w naszej parafii jest udzielany w kazda niedziele o godz.  
11:30 AM. Chrzestnym/a moze byc praktykujacy katolik, ktory zyje zgodnie z 
wiara i nauka Kosciola. Chrzestni winni miec ze swojej parafii zaswiadczenie, 
ze moga nimi byc. Rodzice przedstawia to zaswiadczenie przy zglaszaniu 
chrztu sw.

SLUBY:
Prawo kanoniczne i diecezjalne mowi, ze narzeczeni zamierzajacy zawrzec 
zwiazek malzenski w kosciele katolickim, winni zglosic sie do biura 
parafialnego, w parafii do ktorej naleza na 6 miesiecy przed slubem.

NOWENNA DO CUDOWNEGO MEDALIKA:
W kazda sobote przed Msza sw. o 7:30 AM.

ADORACJA NAJSWIETSZEGO SAKRAMENTU:
W kazdy czwartek adoracja Najswietszego Sakramentu (Godzina Swieta) po 
Mszy sw. o godz 7:30 AM. do godz. 9:00 AM zakonczona Blogoslawienstwem.

Pastor:
Rev. Jan Palkowski

Phones:
Rectory: (215) 739-3500
Fax: (215) 739-5706

Website:
www.stadalbert.org

Office Hours:
Monday & Friday:  
12 Noon to 7:00 PM
Tuesday, Wednesday, Thursday:  
9:00 AM to 4:30 PM
No business hours on  
Saturday and Sunday
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Sunday August 5, 2018   - Attendance - 501  2017 - 533 
    
  1st Collection    -  4,846.10     last year  - 3,667.30 
  2nd Collection   -  1,239.20     last year  - 1,195.50   
 
 Thank you for your generosity! 

    Please remember the Church of St. Adalbert  
 in your will as a lasting and loving gift to your    
 Parish Family! THANK YOU!! 

 
 
 
 
Saturday, August 11 
5:00 PM (Vigil) + Regina M. Czepulkowski of. children 
 
Sunday, August 12 
7:30 AM  + Jadwiga Bronisz of. Helena Gomula     
9:00 AM      Our Lady Help of Christians members   
10:30AM  + Halina Bliner of. Regina Przepiorka           
 
Monday, August 13 - Ss. Pontian and Hippolytus  
7:30 AM  + Roman i Zofia Nakonieczny of. córka Irena 
 
Tuesday, August 14 - St. Maximilian Kolbe  
7:30 AM   + Florence Kobierowski of. Gain Family 
7:00 PM    + Wallace F. Ochocki of. wife & daughters 
 
Wednesday, August 15 - The Assumption of the  
       Blessed Virgin Mary 
7:30 AM  + Franciszka i Antoni Szajdecki of. wnuczki 
9:00 AM  + Marion Olkowski of. wife Irene & children 
7:00 PM   + Halina Kiersnowska of. Cecylia i Andrzej 
 Długołęcki 
 
Thursday, August 16 - St. Stephen of Hungary  
7:30 AM  + Michał i Maria Czapla of. synowa Weronika 
 
Friday, August 17 
7:30 AM  + Sławomir Perkowski of. Bogdan i Anna 
 Perkowski   
 
Saturday, August 18 - Blessed Virgin Mary  
7:30 AM +Albert & Theresa Sprindis of. Marie & family 
5:00 PM + Jane Heffron ( 11 Ann.) of. family 
 
Sunday, August 19 
7:30 AM + Elżbieta Babik of. Piotr i Agnieszka Szymula 
9:00 AM    Sodality of Our Lady of Fatima     
10:30AM   o zdrowie, Boże błogosławieństwo i dobry  
      wybór drogi życiowej dla Marcina                              
      w dniu 18 urodzin of. rodzina  
 

 NINETEENTH SUNDAY  
IN ORDINARY TIME               

     AUGUST 12, 2018           

TODAY  
The second collection this week will  be for                    
                  MAINTENANCE FUND    
 
 
THIS WEEK  
      
  SUMMER RECTORY HOURS             
Monday & Friday                       12 Noon - 5:00 PM 
Tuesday, Wednesday, Thursday 9:00 AM- 2:00 PM 
 
 

Wednesday, August 15th is the Feast of the 
Assumption of the Blessed Virgin Mary and a Holy 
Day of Obligation. Flowers will blessed at all the 
Masses. 

The Rectory Office will be closed for business on 
Wednesday, August 15th.       
 
Thursday - August 16th  after  morning Mass, we 
will have a short devotion  to St. John Paul II with  
veneration of his relic.   
 
SCRIP for SHOPRITE (as part of a tuition credit 
program) is available at the Rectory during normal 
business hours. Scrip is available for all parishioners and 
friends. 
 
 
NEXT SUNDAY 
The second collection next Sunday will be      
THE CATHOLIC UNIVERSITY OF AMERICA 
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             THANK YOU!               DZIĘKUJE! 
                      
      Donations for the Church 
 
       In memory of Janina “ Jane” Drzewiecki 
                
             $25.00 - Joseph & Maryellen Glackin 
                     
         In memory of Charles Lewandowski 
                
             $100.00 - Maria Prusik z rodziną 
        

DZIŚ.   
Druga kolekta przeznaczona jest na                        
KONSERWACJE I UTRZYMANIE NASZEGO 
KOŚCIOŁA I BUDYNKÓW PARAFIALNYCH  
 
 
W TYM TYGODNIU 
                  

WAKACYJNE GODZINY  OTWARCIA 
BIURA PARAFII    

Poniedziałek i Piątek          12:00 PM - 5:00PM   
Wtortk, środa i czwartek    9:00 AM - 2:00 PM 
 
W środę 15-go sierpnia przypada Uroczystość 
Wniebowzięcia NMP. Jest to święto 
obowiązkowe. Tradycyjne poświęcenie kwiatów i 
ziół w czasie każdej Mszy św. W tym dniu Biuro 
Parafialne będzie zamknięte.  
 
W czwartek - 16 sierpnia po Mszy Św. porannej 
zapraszamy na krótkie nabożeństwo do Św. Jana 
Pawła II i ucałowanie relikwi.  
 
 
NASTĘPNA NIEDZIELA                                        
Druga kolekta przeznaczona będzie na                          
KATOLICKIE UNIWERSYTETY W 
AMERYCE 

         BOARDS OF REMEMBRANCE 
In the vestibule of the church we have two  Boards of 

Remembrance: " In Memory of " and the Board of Saint 
John Paul II. A plaque with a name or names can be 
purchased at the Rectory Office for a cost of $250. If 
you are interested please contact the Rectory Office. 

          TABLICE PAMIĘCI 
W przedsionku naszego kościoła znajdują się dwie 

Tablice Pamięci - Jedna to Tablica Pamięci o naszych 
drogich zmarłych a druga poświęcona Św. Janowi 
Pawłowi II. Tabliczkę z imieniem czy imionami można 
zakupić w Biurze Parafialnym. Koszt plakietki to $250. 
Chętnych prosimy o kontakt z biurem parafii. 

Catholic Charities Appeal 
There are pledge cards in the church pews for the 
Appeal, which you may take home, fill out and 
place in the collection basket next Sunday. Our 
Parish goal is $14,236, so far  we have achieved 
only 46% of this amount. A hear tfelt God bless 
you to those who have already made an offering. 
Your charity, even the smallest gift will change 
someone's life. There are many people in need 
around us.   
  
Każda rodzina otrzymała kopertki na  Katolicki 
Apel Charytatywny, dodatkowe koper tki,  które 
można zabrać do domu są rozłożone w ławkach. 
Dla  naszej parafii wyznaczona została suma 14,236 
do dnia dzisiejszego osiagneliśmy tylko 46% tej 
sumy od 94 osób. Tym którzy już złożyli ofiare na 
ten cel składam serdeczne "Bóg zapłać". Wasza 
dobroczynność, nawet najmniejszy dar, może 
odmienić czyjeś życie. Jest tylu ludzi 
potrzebujących wokół nas.  

You are invited to join the National Polish Apostolate 
Committee for  their  annual Mass at the National 
Shrine of Our Lady of Czestochowa in Doylestown, PA 
on Sunday August 26, 2018 at 12:30 PM. On this 
Sunday we also celebrate the Solemnity of Our Lady of 
Czestochowa and at 3:30 PM there will be Marian 
Vespers and Procession. 
Kindly spread the word about our gathering on Sunday 
August 26th at America's Czestochowa. For additional 
information you can email: 
theresa@polishamericancenter.org 

 Sanctuary Lamps by Saint John Paul II      
  and Saint Anthony    
   is offered by family 
                For good health for Tom Costello 
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  XVII PIESZA PIELGRZYMKA FILADELFIJSKA DO CZĘSTOCHOWY 
 
   XVII WALKING PILGRIMAGE TO OUR LADY OF CZESTOCHOWA 

     W tym roku na pielgrzymim szlaku 
  towarzyszyło nam  hasło  
        
  "Z NADZIEJĄ W     
         PRZYSZŁOŚĆ" 

    OUR MOTTO   
  
"WITH HOPE  

IN    
            THE FUTURE" 

Today, after three days of our Walking 
Pilgrimage, we reach our destination, the 
Shrine of Our Lady of Czestochowa.  
We thank our pilgrims for their efforts and 
prayers. We are grateful to all who have 
supported our pilgrimage with their prayers 
and donations. 
We wish all pilgrims and their families a 
fruitful life filled with joy and hope as they 
return to their homes to continue their 
spiritual pilgrimage. 
Remember, that although our walking 
pilgrimage is over, our whole life is a 
journey to eternal joy. 

W dniu dzisiejszym nasza Piesza Pielgrzymka 
do Amerykańskiej Częstochowy, po trzech 
dniach pielgrzymiego trudu, dotrze w godzinach 
południowych  do upragnionego celu, jakim jest 
dom Matki Boskiej Częstochowskiej 
Dziękujemy wszystkim pielgrzymom za ich trud 
i modlitwę. Jesteśmy wdzięczni też wszystkim 
tym, którzy wspierali pielgrzymów swoją 
modlitwą - pielgrzymując duchowo.  
Wszystkim pielgrzymom i ich rodzinom 
życzymy aby ten pielgrzymi trud zaowocował w 
ich życiu aby napełnieni radością i nadzieją 
wrócili do swoich domów, by tam dalej 
pielgrzymować, bo całe nasze życie to 
wędrowanie do krainy wiecznej radości.  
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